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י־1 מִֽ
chi
H4310

ן יִתֵּ֤
dara
H5414

֙ ראֹשִׁי
capo

יִם מַ֔
acqua
H4325

וְעֵינִ֖י
e-occhi-di

מְק֣וֹר
sorgente
H4726

דִּמְעָה֑
lacrima
H1832

וְאֶבְכֶּה֙
e-piangere
H1058

יוֹמָם֣
di-giorno
H3119

יְלָה וָלַ֔
e-notte
H3915

אֵ֖ת
(*)
H0853

לְלֵ֥י חַֽ
trafitto

בַת־
figlia
H1323

י׃ עַמִּֽ
il-mio-popolo

Oh fosse pur la mia testa mutata in acqua, e fosser gli occhi miei una fonte di lacrime! Io piangerei giorno e notte 
gli uccisi della figliuola del mio popolo!

י־2 מִֽ
chi
H4310

יִתְּנֵנִ֣י
dare
H5414

ר בַמִּדְבָּ֗
nel-deserto

֙ מְלוֹן
]מלון[
H4411

ים רְחִ֔ אֹֽ
]ארחים[
H0732

עֶזְבָה֙ וְאֶֽ
e-abbandonare

אֶת־
(*)
H0853

י עַמִּ֔
il-mio-popolo

וְאֵלְכָ֖ה
e-andare
H3212

ם אִתָּ֑ מֵֽ
da-voi
H0854

י כִּ֤
poiche

כֻלָּם֙
tutto
H3605

ים מְנָאֲ֣פִ֔
commettere-adulterio
H5003

רֶת עֲצֶ֖
]עצרת[
H6116

ים׃ בֹּגְדִֽ
agire-slealmente
H0898

Oh se avessi nel deserto un rifugio da viandanti! Io abbandonerei il mio popolo e me n’andrei lungi da costoro, 
perché son tutti adulteri, un’adunata di traditori.

יַּדְרְכ֤ו3ּ וַֽ
e-calpestare
H1869

אֶת־
(*)
H0853

לְשׁוֹנָם֙
lingua
H3956

ם קַשְׁתָּ֣
arco
H7198

קֶר שֶׁ֔
menzogna
H8267

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

לֶאֱמוּנָה֖
fedelta
H0530

גָּבְר֣וּ
prevalere
H1396

בָאָרֶ֑ץ
nella-terra
H0776

֩ כִּי
poiche

ה מֵרָעָ֨
pascolo

אֶל־
a
H0413

׀רָעָה֧ 
pascolo

יָצָ֛אוּ
essi-uscirono
H3318

י וְאֹתִ֥
e-me
H0853

א־ ֹֽ ל
non
H3808

עוּ יָדָ֖
conobbero
H3045

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

Tendono la lingua, ch’è il loro arco, per scoccar menzogne; son diventati potenti nel paese, ma non per agir con 
fedeltà; poiché procedono di malvagità in malvagità, e non conoscono me, dice l’Eterno.

יש4ׁ אִ֤
uomo
H0376

֙ מֵרֵעֵה֙וּ
prossimo
H7453

רוּ הִשָּׁמֵ֔
il-custodite
H8104

וְעַל־
e-su

כָּל־
tutto
H3605

אָ֖ח
fratello
H0251

אַל־
a
H0408

תִּבְטָח֑וּ
confidare
H0982

י כִּ֤
poiche

כָל־
tutto
H3605

אָח֙
fratello
H0251

עָק֣וֹב
soppiantare
H6117

ב יַעְקֹ֔
Giacobbe
H6117

וְכָל־
e-tutto
H3605

עַ רֵ֖
male
H7453

יל רָכִ֥
]רכיל[
H7400

יַהֲלֹֽךְ׃
camminare
H1980

Si guardi ciascuno dal suo amico, e nessuno si fidi del suo fratello; poiché ogni fratello non fa che ingannare, ed 
ogni amico va spargendo calunnie.

יש5ׁ וְאִ֤
e-uomo
H0376

֙ בְּרֵעֵה֙וּ
prossimo
H7453

לּוּ יְהָתֵ֔
]יהתלו[

וֶאֱמֶ֖ת
e-verita
H0571

א ֹ֣ ל
non
H3808

רוּ יְדַבֵּ֑
parlare
H1696

לִמְּד֧וּ
imparate
H3925

לְשׁוֹנָם֛
lingua
H3956

דַּבֶּר־
parola
H1696

קֶר שֶׁ֖
menzogna
H8267

הַעֲוֵה֥
]העוה[

נִלְאֽוּ׃
affaticarsi
H3811

L’uno gabba l’altro, e non dice la verità, esercitano la loro lingua a mentire, s’affannano a fare il male.
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שִׁבְתְּך6ָ֖
abitare
H3427

בְּת֣וֹךְ
in-mezzo
H8432

מִרְמָה֑
inganno
H4820

בְּמִרְמָ֛ה
inganno
H4820

מֵאֲנ֥וּ
rifiutarsi
H3985

עַת־ דַֽ
conoscere
H3045

י אוֹתִ֖
me
H0853

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

La tua dimora è la malafede; ed è per malafede che costoro rifiutano di conoscermi, dice l’Eterno.

ן7 לָכֵ֗
percio

ה כֹּ֤
cosi
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֔וֹת
degli-eserciti

הִנְנִ֥י
eccomi
H2009

צוֹרְפָ֖ם
purificare
H6884

ים וּבְחַנְתִּ֑
e-provare
H0974

י־ כִּֽ
poiche

אֵי֣ךְ
come

ה אֶעֱשֶׂ֔
fare

מִפְּנֵי֖
a-causa-di
H6440

בַּת־
figlia
H1323

י׃ עַמִּֽ
il-mio-popolo

Perciò, così parla l’Eterno degli eserciti: Ecco, io li fonderò nel crogiuolo per saggiarli; poiché che altro farei 
riguardo alla figliuola del mio popolo?

ץ8 חֵ֥
freccia
H2671

]שוחט[
scannare

)שָׁח֛וּט(
])שחוט([
H7819

לְשׁוֹנָם֖
lingua
H3956

מִרְמָה֣
inganno
H4820

ר דִבֵּ֑
parola
H1696

יו בְּפִ֗
bocca
H6310

שָׁל֤וֹם
pace
H7965

אֶת־
(*)
H0854

֙ רֵעֵה֙וּ
prossimo
H7453

ר יְדַבֵּ֔
parlare
H1696

וּבְקִרְבּ֖וֹ
e-mezzo
H7130

ים יָשִׂ֥
porre

אָרְבּֽוֹ׃
]ארבו[
H0696

La loro lingua è un dardo micidiale; essa non dice che menzogne; con la bocca ognuno parla di pace al suo 
prossimo, ma nel cuore gli tende insidie.

הַעַל־9
il-su

לֶּה אֵ֥
questi
H0428

א־ ֹֽ ל
non
H3808

אֶפְקָד־
io-visitero

ם בָּ֖
in-essi

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

אִם֚
se

בְּג֣וֹי
nella-nazione

אֲשֶׁר־
che

כָּזֶ֔ה
come-questo
H2088

א ֹ֥ ל
non
H3808

ם תִתְנַקֵּ֖
vendicare
H5358

ׁי׃ נַפְשִֽ
la-mia-anima
H5315

ס
(*)

Non li punirei io per queste cose? dice l’Eterno; e l’anima mia non si vendicherebbe d’una simile nazione?

עַל־10
su

ים הָרִ֜ הֶ֨
i-monti
H2022

א אֶשָּׂ֧
alzare
H5375

י בְכִ֣
in-poiche
H1065

הִי וָנֶ֗
e-lamento
H5092

וְעַל־
e-su

נְא֤וֹת
prati
H4999

מִדְבָּר֙
deserto

קִינָ֔ה
lamento
H7015

י כִּ֤
poiche

֙ נִצְּתוּ
accendere
H3341

מִבְּלִי־
senza
H1097

אִ֣ישׁ
uomo
H0376

ר עֹבֵ֔
passo

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

שָׁמְע֖וּ
udite
H8085

ק֣וֹל
voce

מִקְנֶה֑
bestiame
H4735

מֵע֤וֹף
uccello
H5775

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
i-cieli
H8064

וְעַד־
e-fino-a
H5704

ה בְּהֵמָ֔
in-essi
H0929

נָדְד֖וּ
fuggire
H5074

כוּ׃ הָלָֽ
il-andate
H1980

Io vo’ dare in pianto ed in gemito, per i monti, e vo’ dare in lamento per i pascoli del deserto, perché son arsi, 
talché niuno più vi passa, e non vi s’ode più voce di bestiame; gli uccelli del cielo e le bestie sono fuggite, sono 
scomparse.

י11 וְנָתַתִּ֧
e-io-daro
H5414

אֶת־
(*)
H0853

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
Gerusalemme
H3389

ים לְגַלִּ֖
onda
H1530

מְע֣וֹן
da-iniquita
H4583

תַּנִּ֑ים
sciacallo

וְאֶת־
e-(*)
H0853

י עָרֵ֧
citta-di

יְהוּדָ֛ה
Giuda
H3063

ן אֶתֵּ֥
io-daro
H5414

שְׁמָמָ֖ה
desolazione

י מִבְּלִ֖
senza
H1097

ׁב׃ יוֹשֵֽ
abitante
H3427

ס
(*)
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Io ridurrò Gerusalemme in un monte di ruine, in un ricetto di sciacalli; e farò delle città di Giuda una desolazione 
senza abitanti.

י־12 מִֽ
chi
H4310

ישׁ הָאִ֤
l'-uomo
H0376

חָכָם֙ הֶֽ
saggio
H2450

וְיָבֵן֣
e-costrui
H0995

אֶת־
(*)
H0853

את ֹ֔ ז
questa
H2063

ר וַאֲשֶׁ֨
e-che

ר דִּבֶּ֧
parola
H1696

י־ פִּֽ
bocca
H6310

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

אֵלָ֖יו
a-lui
H0413

וְיַגִּדָ֑הּ
e-annunciare
H5046

עַל־
su

מָה֙
che-cosa
H4100

אָבְדָ֣ה
perire
H0006

רֶץ הָאָ֔
la-terra
H0776

ה נִצְּתָ֥
accendere
H3341

ר כַמִּדְבָּ֖
come-deserto

י מִבְּלִ֖
senza
H1097

ר׃ עֹבֵֽ
passo

ס
(*)

Chi è il savio che capisca queste cose? Chi è colui al quale la bocca dell’Eterno ha parlato perché ei ne dia 
l’annunzio? Perché il paese è egli distrutto, desolato come un deserto talché niuno vi passa?

וַיֹּ֣אמֶר13
e-disse
H0559

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

עַל־
su

עָזְבָם֙
abbandonare

אֶת־
(*)
H0853

י תּ֣וֹרָתִ֔
la-mia-legge
H8451

ר אֲשֶׁ֥
che

תִּי נָתַ֖
io-diedi
H5414

לִפְנֵיהֶם֑
a-la-loro-faccia
H6440

וְלאֹ־
e-non
H3808

שָׁמְע֥וּ
udite
H8085

י בְקוֹלִ֖
in-la-mia-voce

וְלאֹ־
e-non
H3808

לְכוּ הָ֥
il-andate
H1980

הּ׃ בָֽ
in-essa

L’Eterno risponde: Perché costoro hanno abbandonato la mia legge ch’io avevo loro posta dinanzi e non hanno 
dato ascolto alla mia voce, e non l’hanno seguìta nella lor condotta,

וַיֵּ֣לְכ֔ו14ּ
e-andranno
H3212

י אַחֲרֵ֖
dopo

שְׁרִר֣וּת
ostinazione
H8307

ם לִבָּ֑
il-loro-cuore

֙ וְאַחֲרֵי
e-dopo

ים הַבְּעָלִ֔
i-Baal

ר אֲשֶׁ֥
che

לִמְּד֖וּם
insegnare
H3925

ם׃ אֲבוֹתָֽ
padre
H0001

ס
(*)

ma han seguito la caparbietà dei cuor loro, e sono andati dietro ai Baali, come i loro padri insegnarono loro.

ן15 לָכֵ֗
percio

ה־ כֹּֽ
cosi
H3541

ר אָמַ֞
disse
H0559

יְהוָה֤
l'Eterno
H3068

צְבָאוֹת֙
degli-eserciti

אֱלֹהֵי֣
Dio
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israele
H3478

הִנְנִי֧
eccomi
H2009

מַאֲכִילָם֛
mangiare
H0398

אֶת־
(*)
H0853

הָעָ֥ם
il-popolo

הַזֶּ֖ה
questo
H2088

עֲנָה֑ לַֽ
assenzio
H3939

ים וְהִשְׁקִיתִ֖
e-abbeverare
H8248

מֵי־
chi
H4325

אשׁ׃ ֹֽ ר
veleno
H7219

Perciò, così parla l’Eterno degli eserciti, l’Iddio d’Israele: Ecco, io farò mangiar dell’assenzio a questo popolo e gli 
farò bere dell’acqua avvelenata.

צוֹתִים16֙ וַהֲפִֽ
e-disperdere

בַּגּוֹיִ֔ם
tra-le-nazioni

אֲשֶׁר֙
che

א ֹ֣ ל
non
H3808

יָֽדְע֔וּ
conobbero
H3045

מָּה הֵ֖
essi
H1992

וַֽאֲבוֹתָ֑ם
e-padre
H0001

י וְשִׁלַּחְתִּ֤
e-io-mandai
H7971

חֲרֵיהֶם֙ אַֽ
dopo

אֶת־
(*)
H0853

רֶב הַחֶ֔
la-spada
H2719

עַ֥ד
fino-a
H5704

י כַּלּוֹתִ֖
completare
H3615

ם׃ אוֹתָֽ
loro
H0853

פ
(*)

Io li disperderò fra le nazioni, che né loro né i loro padri han conosciuto; e manderò dietro a loro la spada, finché 
io li abbia consumati.
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ה17 כֹּ֤
cosi
H3541

אָמַר֙
disse
H0559

יְהוָה֣
l'Eterno
H3068

צְבָא֔וֹת
degli-eserciti

הִתְבּֽוֹנְנ֛וּ
comprendere
H0995

וְקִרְא֥וּ
e-chiamate
H7121

לַמְקוֹנְנ֖וֹת
]למקוננות[
H6969

וּתְבוֹאֶי֑נָה
e-venire
H0935

וְאֶל־
e-a
H0413

הַחֲכָמ֥וֹת
saggio
H2450

שִׁלְח֖וּ
mandate
H7971

וְתָבֽוֹאנָה׃
e-venire
H0935

Così parla l’Eterno degli eserciti: Pensate a chiamare delle piagnone, e ch’esse vengano! Mandate a cercare le più 
avvedute e ch’esse vengano

רְנָה18 וּתְמַהֵ֕
e-affrettarsi

נָה וְתִשֶּׂ֥
e-alzare
H5375

עָלֵ֖ינוּ
su-di-noi

נֶהִ֑י
lamento
H5092

דְנָה וְתֵרַ֤
e-scendere
H3381

֙ עֵינֵי֙נוּ
occhio

ה דִּמְעָ֔
lacrima
H1832

ינוּ וְעַפְעַפֵּ֖
]ועפעפינו[
H6079

יִזְּלוּ־
scorrere
H5140

יִם׃ מָֽ
acqua
H4325

e s’affrettino a fare un lamento su noi, sì che i nostri occhi si struggano in lacrime, e l’acqua fluisca dalle nostre 
palpebre.

י19 כִּ֣
poiche

ק֥וֹל
voce

י נְהִ֛
lamento
H5092

ע נִשְׁמַ֥
udire
H8085

מִצִּיּ֖וֹן
da-Sion
H6726

אֵי֣ךְ
come

דְנוּ שֻׁדָּ֑
devastare
H7703

שְׁנֽוּ בֹּ֤
vergognarsi
H0954

מְאֹד֙
molto
H3966

י־ כִּֽ
poiche

עָזַבְ֣נוּ
abbandonare

רֶץ אָ֔
terra
H0776

י כִּ֥
poiche

יכוּ הִשְׁלִ֖
gettare
H7993

ינוּ׃ מִשְׁכְּנוֹתֵֽ
tabernacolo
H4908

ס
(*)

Poiché una voce di lamento si fa udire da Sion: "Come siamo devastati! Siamo coperti di confusione perché 
dobbiamo abbandonare il paese, ora che hanno abbattuto le nostre dimore".

י־20 כִּֽ
poiche

שְׁמַ֤עְנָה
udire
H8085

נָשִׁים֙
donna
H0802

דְּבַר־
parola
H1697

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ח וְתִקַּ֥
e-prendere
H3947

אָזְנְכֶ֖ם
orecchio
H0241

דְּבַר־
parola
H1697

יו פִּ֑
bocca
H6310

דְנָה וְלַמֵּ֤
e-insegnare
H3925

בְנֽוֹתֵיכֶם֙
figlia
H1323

הִי נֶ֔
lamento
H5092

ה וְאִשָּׁ֥
e-donna
H0802

הּ רְעוּתָ֖
]רעותה[
H7468

קִינָֽה׃
lamento
H7015

Donne, ascoltate la parola dell’Eterno, e i vostri orecchi ricevan la parola della sua bocca! Insegnate alle vostre 
figliuole del lamenti, e ognuna insegni alla sua compagna de’ canti funebri!

י־21 כִּֽ
poiche

עָלָ֤ה
sali
H5927

מָוֶ֙ת֙
morte
H4194

ינוּ בְּחַלּוֹנֵ֔
]בחלונינו[
H2474

א בָּ֖
venne
H0935

בְּאַרְמְנוֹתֵ֑ינוּ
palazzo
H0759

ית לְהַכְרִ֤
tagliare
H3772

֙ עוֹלָל
bambino
H5768

מִח֔וּץ
fuori
H2351

ים בַּחוּרִ֖
giovane
H0970

מֵרְחֹבֽוֹת׃
piazza
H7339

Poiché la morte è salita per le nostre finestre, è entrata nei nostri palazzi per far sparire i bambini dalle strade e i 
giovani dalle piazze.

ר22 דַּבֵּ֗
parola
H1696

כֹּ֚ה
cosi
H3541

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

וְנָֽפְלָה֙
e-cadere
H5307

נִבְלַת֣
cadavere
H5038

ם אָדָ֔ הָֽ
uomo
H0120

מֶן כְּדֹ֖
letame
H1828

עַל־
su

פְּנֵי֣
faccia-di
H6440

הַשָּׂדֶ֑ה
il-campo

יר וּכְעָמִ֛
]וכעמיר[
H5995

י מֵאַחֲרֵ֥
dopo

הַקֹּצֵ֖ר
]הקצר[

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

ף׃ מְאַסֵּֽ
radunare
H0622

ס
(*)
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Di’: Così parla l’Eterno: I cadaveri degli uomini giaceranno come letame sull’aperta campagna, come una 
mannella che il mietitore si lascia dietro e che nessuno raccoglie.

ה 23 ׀כֹּ֣
cosi
H3541

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֗ה
l'Eterno
H3068

אַל־
a
H0408

ל יִתְהַלֵּ֤
lodare

חָכָם֙
saggio
H2450

בְּחָכְמָת֔וֹ
sapienza
H2451

וְאַל־
e-a
H0408

ל יִתְהַלֵּ֥
lodare

הַגִּבּ֖וֹר
eroe
H1368

בִּגְבֽוּרָת֑וֹ
potenza
H1369

אַל־
a
H0408

ל יִתְהַלֵּ֥
lodare

יר עָשִׁ֖
]עשיר[
H6223

בְּעָשְׁרֽוֹ׃
]בעשרו[
H6239

Così parla l’Eterno: Il savio non si glori della sua saviezza, il forte non si glori della sua forza, il ricco non si glori 
della sua ricchezza;

י24 כִּ֣
poiche

אִם־
se

את ֹ֞ בְּז
in-questa
H2063

ל יִתְהַלֵּ֣
lodare

ל הַמִּתְהַלֵּ֗
lodare

֮ הַשְׂכֵּל
avere-intendimento

עַ וְיָדֹ֣
e-conobbe
H3045

אוֹתִי֒
me
H0853

כִּ֚י
poiche

אֲנִי֣
io
H0589

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

שֶׂה עֹ֥
fece

חֶ֛סֶד
benignita

ט מִשְׁפָּ֥
giudizio
H4941

ה וּצְדָקָ֖
e-giustizia
H6666

בָּאָרֶ֑ץ
nella-terra
H0776

י־ כִּֽ
poiche

לֶּה בְאֵ֥
in-questi
H0428

צְתִּי חָפַ֖
desiderare

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

ס
(*)

ma chi si gloria si glori di questo: che ha intelligenza e conosce me, che sono l’Eterno, che esercita la benignità, il 
diritto e la giustizia sulla terra; perché di queste cose mi compiaccio, dice l’Eterno.

הִנֵּ֛ה25
ecco
H2009

ים יָמִ֥
giorni
H3117

ים בָּאִ֖
venire
H0935

נְאֻם־
oracolo
H5002

יְהוָה֑
l'Eterno
H3068

י וּפָקַ֣דְתִּ֔
e-io-visitero

עַל־
su

כָּל־
tutto
H3605

מ֖וּל
]מול[

ה׃ בְּעָרְלָֽ
]בערלה[
H6190

Ecco, i giorni vengono, dice l’Eterno, ch’io punirò tutti i circoncisi che sono incirconcisi:

עַל־26
su

מִצְרַ֣יִם
Egitto
H4714

וְעַל־
e-su

ה יְהוּדָ֗
Giuda
H3063

וְעַל־
e-su

אֱד֞וֹם
Edom
H0123

וְעַל־
e-su

בְּנֵי֤
figli-di

֙ עַמּוֹן
Ammon
H5983

וְעַל־
e-su

ב מוֹאָ֔
Moab
H4124

֙ וְעַל
e-su

כָּל־
tutto
H3605

קְצוּצֵי֣
tosati
H7112

ה פֵאָ֔
angolo
H6285

ים הַיֹּשְׁבִ֖
abitare
H3427

ר בַּמִּדְבָּ֑
nel-deserto

י כִּ֤
poiche

כָל־
tutto
H3605

הַגּוֹיִם֙
le-nazioni

ים עֲרֵלִ֔
]ערלים[
H6189

וְכָל־
e-tutto
H3605

ית בֵּ֥
casa

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israele
H3478

עַרְלֵי־
]ערלי[
H6189

ב׃ לֵֽ
cuore

ס
(*)

l’Egitto, Giuda, Edom, i figliuoli di Ammon, Moab, e tutti quelli che si tagliano i canti della barba, e abitano nel 
deserto; poiché tutte le nazioni sono incirconcise, e tutta la casa d’Israele e incirconcisa di cuore.
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